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         Een paar dagen later zat Sasha uit het raam te kijken en te hopen dat het drukker zou worden in de zaak. Ze zag Ben de weg oversteken, recht op Matcha Moments af. Hij was al een poosje niet geweest. Waarschijnlijk had Mollie hem de stuipen op het lijf gejaagd. Even was ze in de verleiding gekomen om naar het fitnessterrein in het park te lopen, gewoon om te kijken of hij nog in Bramleigh woonde, maar ze had zich kunnen inhouden.

         Hij kwam binnen met een bruin papieren tasje voorzien van het kenmerkende logo van The Bookery, dat Klara zelf had ontworpen op basis van letters die ze uit boekomslagen had geknipt. Hij liep meteen naar de tafel in de hoek, pakte een nieuwe paperback uit zijn tasje en ging onmiddellijk zitten lezen. Op de cover stond een illustratie van een draak met ruiter, compleet met harnas, zwaard en schild. Met zijn scherpe jukbeenderen en holle wangen leek de drakenrijder wel wat op Ben. Hij ging duidelijk helemaal op in dit boek. Voelde hij zich verwant met de geharnaste drakenrijder? Een harnas zou hem vast ook goed staan, met zijn lengte en die brede borst van hem.

         De minuten tikten voorbij terwijl Sasha zat te mijmeren over hoe hij eruit zou zien als drakenrijder. Haar blik dwaalde steeds weer af naar zijn brede schouders en gespierde borstkas. Zijn work-outs leken wel effect te hebben. Ze herinnerde zich hoe ze tegen die borst was gevallen en hoe hard zijn spieren hadden aangevoeld. Haar wangen brandden en gauw begon ze een glazen pot te vullen met een nieuwe lading koekjes.

         Er kwamen een paar moeders binnen met peuters. Ben keek alleen even op toen het autootje van een van de kinderen tegen zijn voet aan rolde. Het jongetje stond hem met open mond aan te staren, alsof hij twijfelde wat hij moest doen, huilen of gillen. Ben duwde het autootje terug met een kalm ‘Vroeeeeemmm…’, waarna hij zich weer op zijn boek richtte.

         Sasha glimlachte. Een man die een kind zijn speeltje teruggaf, was vast niet zo’n hork als waarvoor ze hem had aangezien. Maar Ben had nog geen bestelling geplaatst bij de toog. Natuurlijk kende Sasha het heerlijke gevoel van zo verdiept zijn in een verhaal dat je geen oog meer hebt voor de wereld om je heen. Zij en Klara hadden menige luie middag doorgebracht in de tuin of op de bank bij de Blue Moon, helemaal verdiept in een goed boek. Toch zat het haar niet lekker dat Ben haar negeerde. Ze probeerde zich niet te ergeren, maar hij was net zo’n steentje dat in je schoen zit.

         Blijft hij nu echt de hele ochtend alleen maar zitten lezen?

         Nathan arriveerde in zijn witte bakkerssloof. Hij had een grote witte doos bij zich. ‘Hey, Sasha. Nog wat croissants en broodjes, ook een paar met een nieuwe smaak, pistache en matcha. Ik moet snel weer terug, het loopt storm bij de bakker, maar ik verheug me op vrijdag!’

         ‘Dank je, lieverd, ik ook!’

         Sasha vulde de glazen stolpen bij met verse baksels. De lucht was vervuld van de geur van boter, kaneel en matcha.

         Ze keek uit naar vrijdag. Nathan en Klara zouden komen praten over ideeën voor mogelijke evenementen in het café, zoals een weekendspecial voor Moederdag. Nu kwam het wel goed uit dat Moederdag hier al eind februari gevierd werd en niet pas in mei, zoals in veel andere landen. Nathan zou vrijdag zijn nieuwe succestaarten meenemen zodat ze konden proeven. Ze had alvast een paar high-tea-etagères besteld. Als dit goed uitpakte, zouden ze meer speciale evenementen kunnen organiseren voor wat extra inkomsten.

         Sasha bleef naar het tafeltje in de hoek kijken. Had Ben nog geen dorst? Ging hij er misschien van uit dat ze naar hem toe zou komen om zijn bestelling op te nemen? Of misschien wilde hij helemaal niets drinken en kwam hij alleen de rekening brengen voor het stomen van zijn wollen jas. Ze hoopte van niet, want de stomerij was onlangs ook weer duurder geworden. Ze durfde er niet aan te denken wat het reinigen van zo’n dure wollen jas zou kosten.

         Meneer Davis kwam binnen. ‘Goedemorgen, Sasha. Graag mijn latte zoals gewoonlijk en iets erbij.’

         ‘Dag, meneer Davis. Een matcha latte met hazelnootsiroop en pralinestrooisel, komt eraan. We hebben net wat heerlijke pistache-matchacroissants binnengekregen. Wilt u er een?’

         ‘Perfect, liefje.’

         ‘Ga lekker zitten, dan breng ik het.’

         Ben zat nog te lezen en had niets besteld.

         Geïrriteerd krabbelde ze een berichtje op een roze plakbriefje. Kom je hier alleen voor de gratis stroom en verwarming, of ga je nog iets bestellen? Ze zette er een smiley bij om haar sneer te verzachten.

         Onderweg naar meneer Davis kwam ze langs Ben en ze plakte het briefje voor hem op de tafel. Met bonzend hart zette ze de latte en de croissant neer bij meneer Davis.

         Wat bezielde haar? Waarom had ze dat briefje geschreven? Op de terugweg zou ze proberen het weer weg te grissen. Met een beetje geluk had hij het nog niet gelezen. Het was nogal bot.

         Meneer Davis vertelde opgewekt over Gloria en haar hond. Er scheen een hechte vriendschap te zijn opgebloeid sinds hij Puddles had gered.

         Sasha knikte en prevelde af en toe iets, alsof ze luisterde.

         ‘Je hebt er geen woord van gehoord, hè?’ merkte meneer Davis op. Zachtjes legde hij zijn hand op haar arm.

         ‘Wat?’ Betrapt keek Sasha in zijn twinkelende ogen. ‘Natuurlijk wel. U vertelde dat u Puddles had uitgelaten voor Gloria.’

         ‘Heb je me horen zeggen dat ik hem een hondenjasje met regenboogstrepen had aangetrokken en chocoladekoekjes had gevoerd?’

         Sasha sloeg haar hand voor haar mond. ‘O wauw… maar chocola is toch giftig voor honden?’

         ‘Precies! Je zat niet te luisteren. Trouwens, die jongeman probeerde je aandacht te trekken. Volgens mij heeft hij een briefje voor je neergelegd.’ Hij wees naar de toog.

         ‘O!’ Sasha gluurde naar Ben, die nog steeds gebiologeerd zat te lezen. Toen ze naar de toog liep, zag ze haar roze plakbriefje. Op de achterkant stond: Dank je, aangezien een douche vandaag niet op het menu staat, wil ik graag een pot Oolong-thee met een matcha-chocolatechipkoekje, mest hoeft niet per se! Hij had er een smiley bij getekend, een kopje thee met een koekje… en een poepende koe. Hij kon goed tekenen. De moeizame uitdrukking op het gezicht van de koe was hilarisch en de koeienvlaai zag er realistisch uit.

         Ben keek op uit zijn boek, ving haar blik en grijnsde. Haar wangen brandden toen ze het briefje omhooghield en knikte. Hij had een charmante glimlach. Mooie witte tanden en dat schattige kuiltje.

         Meneer Davis schuifelde weg om de kranten door te kijken en Puddles drentelde naar Ben toe. Ze zag hoe Ben hem aaide en hem een hondenkoekje gaf.

         Misschien had ze hem verkeerd beoordeeld.

         Ze verwarmde een theepot en mat de Oolong-blaadjes af. Terwijl de thee trok, stemde Sasha af op haar spirituele intuïtie in de hoop op enige verheldering met betrekking tot Ben. Er kwam echter niets. Helemaal niets.

         Hij leek vandaag wel veel relaxter en hij was duidelijk dol op lezen. Ze zuchtte. Klara vond hem wel geschikt en Puddles blijkbaar ook. Ze zou haar mening herzien.

         Het café liep leeg. Meneer Davis ging weg om Puddles terug te brengen naar Gloria. De moeders droegen hun peuters op om Sasha en Ben gedag te zwaaien.

         Ben las door en haalde zijn ogen nauwelijks van zijn boek af.

         Sasha deed haar best om niet op hem te letten. Ze zette haar favoriete playlist van pianomuziek op. Uiteindelijk zwichtte ze en in zichzelf glimlachend besloot ze hem nog een briefje te schrijven.

         Meer thee? Muziek oké? (ik hou van piano, speelde ik vroeger zelf)

         Ze legde het op zijn tafel toen ze erlangs liep. Na een poosje zag ze hem iets op het briefje krabbelen. Ze dwong zichzelf de vaatwasser uit te ruimen om te voorkomen dat ze naar hem bleef staren. Toen ze daarmee klaar was, bleek hij vertrokken te zijn. Onder zijn schoteltje lag een biljet van tien pond en het plakbriefje. Dit keer stond er een tekeningetje op van een meisje achter de piano. Haar voeten bungelden boven de grond en ze had vlechtjes, net als Sasha die dag.

         Absoluut geen hork.

         Ze glimlachte en spoelde zijn kopje om in de gootsteen. Ze bekeek de achtergebleven theeblaadjes op de bodem, maar het was alsof haar spirituele zintuigen staakten wanneer het om Ben ging.
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         ‘Wie heeft dat getekend? Wat schattig!’ Toen Klara de volgende dag haar latte kwam halen, zag ze het plakbriefje met het pianomeisje. Sasha had het niet over haar hart kunnen verkrijgen om het weg te gooien en het onder de fooienpot gelegd.

         Sasha’s wangen werden warm. ‘Eh… Ben.’

         ‘Asjemenou, wat kan die geheimzinnige man van jou goed tekenen!’ riep Klara uit.

         Sasha wenste dat haar vriendin haar stem wat zou dempen, want het hele café kon haar verstaan. Het werd nog erger toen ze suggestief haar wenkbrauwen optrok. ‘En? Leer je hem al beter kennen? Valt er iets te vertellen?’

         ‘Vertellen? Over mijn spirituele inzichten in hem? Nee, ik vroeg hem of hij de muziek mooi vond en toen heeft hij dat tekeningetje gemaakt.’

         ‘En toen zei jij dat je graag wilde oefenen op zijn…’

         ‘Hou je kop, Klara!’ Sasha keek haar giechelende vriendin boos aan.

         ‘Wat? Dat kan toch niemand wat schelen. Hij heeft iets voor je getekend, nou en? Dat is gewoon leuk!’

         Sasha keek om zich heen in het café. Ze wist zeker dat iedereen zat mee te luisteren. ‘Ssst, Klara, alsjeblieft! Hij vormt nog steeds een uitdaging, maar alleen in spirituele zin. Ik ben vastbesloten om erachter te komen waarom dat zo is.’

         ‘O ja, het heeft zeker niets te maken met zijn brede schouders en die jukbeenderen? Als ik op lang, donker en somber viel, zou ik er zelf voor gaan… maar ik wacht liever op mijn surfdude.’

         ‘Dat was me eigenlijk nog niet opgevallen.’ Maar Sasha voelde haar wangen warm worden. Ze had zich er veel te vaak op betrapt dat ze naar hem stond te staren. Denkend aan die keer dat ze tegen hem aan was gevallen in het park. Hoe moeiteloos hij haar overeind had gehouden. ‘Ik maak me alleen zorgen om mijn matchmakinggaven.’

         ‘Ja hoor, blijf jezelf dat maar voorhouden. Maar maak je niet druk, daar is niets mis mee.’ Klara gebaarde naar meneer ­Davis, die de deur openhield voor Gloria en Puddles.

         Die aanblik deed Sasha deugd. Ze was blij dat de relatie tussen die twee opbloeide. De laatste tijd keek meneer Davis niet meer zo verdrietig. Hij schoof een stoel bij voor Gloria en hielp haar een plekje creëren voor de hond.

         Sasha bracht ze hun matcha lattes met een extra scheutje siroop. In het kaneel- en cacaopoeder had ze een hartje getekend. Ze zette het zilverkleurige hondenbakje neer voor Puddles. De teckel waggelde naar haar toe en drukte zich aanhankelijk tegen haar benen.

         ‘Hij is nu al dol op je,’ zei Gloria met een stralende lach.

         ‘Nou, dat komt eerder door de koekjes, denk ik. Hoe gaat het met jullie?’

         ‘We hebben net heerlijk langs de rivier gewandeld. Het is eindelijk voorjaar en er zijn al eendenkuikentjes. Zo schattig.’

         ‘Trouwens, de schuttingen bij de koffiebar zijn weg,’ merkte meneer Davis op. ‘Je hoeft je nergens druk om te maken, mijn lieve Sasha. Coffee Bean is niet te vergelijken met jouw fantastische café.’

         ‘Hoe ziet het eruit?’ Er schoot een vlaag van paniek door haar heen.

         ‘Een roestvrijstalen bar met krukken die vast niet lekker zitten.’ Gloria schudde haar hoofd, zodat haar robijnen oorhangers fonkelden. ‘Wij komen veel liever hier. Zo heerlijk gezellig en veel relaxter.’

         ‘Coffee Bean is geen gelegenheid waar je de hele ochtend wilt blijven zitten,’ voegde meneer Davis eraan toe.

         ‘Natuurlijk niet!’ klonk een bekende geaffecteerde stem. ‘Wij willen geen klanten die één kop koffie bestellen en vervolgens alleen maar kraanwater drinken, maar wel de hele dag op hun laptop bezig blijven. Godsamme, nee zeg!’

         Het was Eleanor. Sasha zat Puddles te aaien en had niet gemerkt dat ze binnengekomen was.

         ‘Twee matcha-pistachecroissants, graag.’ Ze stak twee vingers op. De felrode nagels waren scherp genoeg om iemand een oog uit te steken. ‘Wie levert jullie gebak? Mijn leverancier heeft me laten zitten en ik overwoog om een plaatselijke ondernemer te proberen.’

         ‘Deze komen van de overkant, van Sugar and Spice,’ zei ­Sasha. ‘Die zijn altijd vers en heerlijk.’

         ‘Ik heb wel iets meer nodig dan croissants,’ snauwde Eleanor. ‘Waar haal je je taarten?’

         Sasha zweeg. Moest ze de concurrentie vertellen van Nathan? Voor hem zou het geweldig zijn om regelmatig bestellingen te krijgen van Coffee Bean.

         Meneer Davis gaf een kneepje in haar arm, alsof hij wist wat ze dacht. ‘Je hoeft niet al je geheimen prijs te geven, liefje,’ zei hij zachtjes.

         ‘Geheimen?’ Eleanor had hem gehoord. ‘Dat zal wel. Ik kan natuurlijk net zo makkelijk bestellen in Londen of bij een landelijke keten, maar zou je niet liever willen dat ik de lokale middenstand ga steunen?’

         Ze denkt zeker dat ze de koningin is. Hoe irritant ze Eleanor ook vond, Sasha was niet zo gemeen dat ze Nathan een potentiële lucratieve zakenpartner kon ontzeggen. Bovendien was het nauwelijks een geheim.

         ‘Ik heb een vaste overeenkomst met de assistent-bakker bij Sugar and Spice. Nathan Mikamo,’ zei ze tegen Eleanor. ‘Hier heb je zijn kaartje.’

         Eleanor griste het kaartje uit haar hand. ‘Dank je. En als je ooit behoefte hebt aan livemuziek om de boel een beetje op te peppen, mijn stiefzoon Casey speelt een aardig partijtje saxofoon in een jazztrio. Trouwens, ik neem de rest van de ­matcha-kaneelbroodjes en, nou ja, wat doet het er ook toe, alle pistachecroissants.’ Nadat ze had afgerekend stormde Eleanor weg en sloeg de deur met een klap achter zich dicht.

         Meneer Davis keek haar misprijzend na. ‘Dat type denkt dat ze alles kan kopen wat ze maar ziet. Inclusief mensen. Weet je zeker dat je er goed aan hebt gedaan, Sasha, om haar dat kaartje van Nathan te geven?’

         ‘Hij wil voor zichzelf beginnen, dus hij heeft zo veel mogelijk klanten nodig,’ legde Sasha uit. 

         Meneer Davis trok een gezicht. ‘Jij bent te aardig, liefje. Mevrouw Jones-Smythe had er geen moeite mee om jouw lekkerste gebak op te kopen. Wat als zij ook matchabroodjes gaan verkopen om met jou te concurreren?’

         ‘Ook al betrekken ze hun gebak van Nathan, Coffee Bean geeft hun klanten een heel andere ervaring dan Matcha Moments.’ Sasha stak haar kin vooruit. ‘Eleanor Jones-Smythe is dan wel meedogenloos, maar ik ga me niet tot haar niveau verlagen. Trouwens, in het weekend van Moederdag organiseren we een high tea. Vanaf nu kun je reserveren. Ik hoop dat u en Gloria kunnen komen.’

         ‘O, wat leuk. Dat klinkt fantastisch. Noteer ons maar voor een tafel voor vier,’ zei meneer Davis. De twinkeling in zijn ogen was terug. ‘Gloria’s dochter en mijn kleindochter Chloé komen met Moederdag op bezoek.’

         Ondanks haar moedige woorden maakte Sasha zich diep vanbinnen toch zorgen. Zouden er minder klanten naar Matcha Moments komen als ze Nathans baksels ook bij de koffieketen konden krijgen? Als ze wilde blijven draaien, zou ze de concurrentie het hoofd moeten bieden.
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         ‘Ta-da!’ Nathan zette een grote witte taartdoos op de salontafel in Sasha’s appartement.

         Klara boog zich eroverheen als een wildenthousiaste peuter. ‘Maak nou open! Het lijkt wel Kerstmis!’

         Nathan grijnsde. Toen Matcha Moments net open was, had Sasha broodjes en dergelijke voor het café besteld bij de plaatselijke bakkerij, Sugar and Spice. Die stond onder leiding van Anders, een boomlange Zweed wiens croissants en kaneelbroodjes legendarisch waren. Nathan werkte er parttime, naast zijn masterstudie economie. Hij was vanaf het begin al enthousiast over Matcha Moments. Zijn vader kwam uit Japan en al vanaf dat hij een baby was, ging hij regelmatig op familiebezoek in Osaka. Hij wist precies wat voor matchalekkernijen Sasha wilde gaan serveren in het café en samen hadden ze een heerlijk assortiment bedacht.

         Nu was Nathan Sasha’s freelancepâtissier. Anders vond het goed dat hij de ovens en apparatuur van Sugar and Spice gebruikte. Nathan had een serie op matcha gebaseerde broodjes ontwikkeld, maar ook heerlijke cakes en taarten, gevuld met allerlei smaken room en gegarneerd met rood fruit.

         Nathan had Sasha verteld dat hij al heel jong begonnen was met bakken. Als kind had hij zijn eerste bakwedstrijd gewonnen: de prijs voor de beste taart tijdens een evenement op de plaatselijke school. Zijn familie vond bakken echter geen echte baan.

         ‘Ze vinden het prachtig dat ik een hobby heb, maar voor hen is het geen zinvolle carrière,’ had hij vaak tegen Klara en Sasha geklaagd. Sasha wist precies hoe hij zich voelde. Oost-Aziatische ouders wilden graag dat hun kinderen carrière maakten als advocaat, arts of bankier. Volgens hen leverden creatievere beroepen niet genoeg op om comfortabel van te leven. De samenwerking met Sasha stelde Nathan in staat om zijn creatieve flair te uiten, terwijl hij toch zijn ouders tevreden hield door te blijven studeren.

         ‘Hoe gaat het met je scriptie? Ga je binnenkort solliciteren naar een baan bij een bank?’ vroeg Sasha.

         Nathan zuchtte. ‘Mijn deadline is in juni, maar ik ontwerp liever een taart dan dat ik me bezighoud met financiële grafieken, dus…’

         Klara stootte hem aan. ‘Kom op, laat ons niet zo in spanning zitten. In dit tempo is het straks Kerstmis!’

         Sasha probeerde niet aan Kerstmis te denken. Misschien bestond het café dan niet eens meer. Het idee om weg te moeten uit dit geweldige stadje, waar ze zo veel vrienden had gemaakt, was onverdraaglijk. Ze trommelde hard op de tafel terwijl Nathan het deksel een heel klein beetje optilde en toen meteen weer sloot om hen te plagen.

         Klara gromde. ‘Straks ben ik nog de geest van voorbije Klara. Ga je me suiker, boter en gebak ontzeggen tot ik zo zwak ben dat ik in een verlaten put val?’

         ‘In donkere, stormachtige nachten echoot er een spookachtig gehuil door de stad: “Geef… me… cheesecake…” klinkt het dan onmiskenbaar,’ voegde Sasha eraan toe.

         ‘Afschuwelijk idee,’ zei Nathan met een grimas. ‘Oké, goed dan, als dat ons behoedt voor dat schrikbeeld… Ta-da!’ Hij tilde het deksel op, waarna het appartement zich vulde met de verrukkelijke geur van boter, matcha, vanille en chocolade.

         ‘Mmm!’ Het water liep Sasha in de mond.

         In de doos zaten een aantal kleine taartjes met een doorsnede van zo’n tien centimeter. Stuk voor stuk waren het kunstwerken.

         Nathan lichtte ze toe. ‘Hier hebben we een gemarmerde cheesecake van witte chocolade en matcha met een bodem van Oreo’s. Dit is een taartje met chocoladeganache, frambozen en room, met schilfertjes getemperde donkere chocola en frambozengelei. Deze matchameringuerol is gevuld met koffie- en kastanjeroom. Last but not least, gemarmerde madeleines met matcha en cacao, met geroosterde karamelamandelen.’

         ‘Ik eerst!’ riep de onstuitbare Klara.

         Nathan duwde haar hand weg en wachtte op een reactie van Sasha. ‘Nou?’

         Ze liet haar goedkeuring blijken met een brede glimlach. ‘O Nathan, ze zien er allemaal fantastisch uit. Mogen we?’

         ‘Natuurlijk!’ Hij deelde elk taartje in drieën en gaf hun allebei een vorkje.

         Sasha schonk de kopjes vol warme jasmijnthee, zodat ze hun smaakpapillen tussendoor konden reinigen.

         Algauw klonk er gekreun van waardering. Sasha nam kleine hapjes van elk taartje. Stuk voor stuk waren het openbaringen. Licht, geurig gebak en een zoete, romige vulling met extra verrassingen zoals de umami van kastanje, de bittere crunch van een laagje getemperde chocolade, rinse explosies van frambozengelei en bittere stukjes chocola in de bodem van Oreo’s.

         ‘Ik heb een mondorgasme!’ kreunde Klara. ‘Ik blijf maar kwijlen van wellust en gretigheid, allemaal tegelijk!’

         ‘Mmm.’ Sasha was het met Klara eens. Nathans taartjes proeven was vele malen beter dan de slechte seks die ze tot nu toe alleen nog maar had gehad.

         ‘Deze zullen het fantastisch doen op ons moederdagevenement. We organiseren het hele weekend high teas met champagne.’

         ‘Tegen die tijd heb ik mijn scriptie ingeleverd.’ Nathan maakte een buiging. ‘Dan kom ik graag helpen!’

         Klara legde haar vork neer en zuchtte. ‘Wie heeft er nu een man nodig? Ik neem gewoon elke dag van de week een ander taartje mee naar bed.’

         Ondanks de suiker en de room waren de taartjes zo licht dat ze allemaal opgingen. Vervolgens bespraken ze de details voor het moederdagweekend.

         ‘We moeten concurreren met de nieuwe koffiebar, Coffee Bean,’ verklaarde Sasha.

         ‘Maak een flyer. Ik zal ook een poster ophangen in The Bookery. Matcha Moments is totaal anders dan Coffee Bean,’ zei Klara. ‘Het is een plek waar je altijd een bekende vindt om mee te praten. Bovendien hebben ze verrukkelijke, orgasmische taartjes.’

         ‘Nu we het er toch over hebben, Sasha,’ begon Nathan, ‘heb jij die mensen van Coffee Bean mijn nummer gegeven? Ik kreeg een berichtje van een of andere bekakte dame, Eleanor Huppeldepup-Huppeldepup. Ik wilde er zeker van zijn dat jij het niet erg vindt als ik ook aan hen lever.’

         Sasha knikte. ‘Je zult er een uitstekende klant aan hebben. Waarom zou ik je tegenhouden?’

         ‘Dank je, Sasha. Jij bent echt een schat.’ Hij knuffelde haar. ‘Maar de matchasmaken zal ik voor jou bewaren. Inclusief de gebakken matchacheesecake met gebrande karamel en alle taartjes. De koffiebar krijgt alleen croissants, broodjes, cake en koekjes, niet de taartjes en de Japanse desserts waar we mee bezig zijn.’

         ‘Dat hoeft niet, Nathan. Ik waardeer je loyaliteit. Maar het komt wel goed.’

         ‘Als je het zeker weet… Ooo – wat vind je van een matchachampagnecocktail voor evenementen?’ stelde hij voor. ‘Voor Moederdag kunnen we er een krul van aardbeienschuim op spuiten. Dat zachtroze doet het prachtig bij het groen.’

         ‘En je macarons horen er natuurlijk ook bij!’

         Nathan was onlangs in Parijs geweest en zijn toenmalige vriend had hem midden op het Place de la Concorde gedumpt. Hij had een macaronworkshop gevolgd, waarna hij met een gebroken hart naar huis was gegaan. Maar hij had tenminste wel een nieuwe techniek geleerd.

         ‘Zo’n bitterzoete herinnering, die reis naar Parijs,’ verzuchtte Nathan. ‘Heb ik jullie verteld over die sexy saxofonist die ik daar ontmoet heb? Na de macaronworkshop ben ik naar een jazzcafé gegaan om mijn verdriet te verdrinken. Ik ben altijd al dol geweest op musici.’

         ‘Olala…’ zei Klara giechelend. Ze stootte hem aan. ‘Nu we het toch over orgasmes en sexy mannen hebben, misschien kan een zekere fantasylezer je helpen om nog meer bloemenmandjes op te hangen voor Moederdag, Sas. Heb je gezien hoe gespierd zijn armen zijn?’

         ‘Ik neem aan dat je het over Ben hebt? Is me niet echt opgevallen.’ Sasha voelde echter hoe haar wangen warm werden.

         ‘Communiceren via plakbriefjes is leuk, maar waarom praat je niet gewoon met hem? Dat doe je met al je klanten,’ zei Klara, met een knipoog naar Nathan.

         ‘Dat doe ik toch. Je bent wel erg kinderachtig bezig, hoor.’

         Klara bleef zoengeluidjes maken, wat echt irritant was. Ze leek niet te snappen dat Sasha zich serieus zorgen maakte. Eerst het mogelijke aflopen van de huur. En nu haar geestesoog dat geen beelden doorkreeg met betrekking tot Ben.

         Hoezeer ze ook probeerde positief te blijven, zoals gewoonlijk twijfelde ze toch aan zichzelf. Leefde Por Por nog maar. Zij zou haar geruststellen door te zeggen dat er niets aan de hand was. Ben was gewoon een van de weinige mensen die een barrière opwierpen, zodat je ze onmogelijk kon lezen.

         Ze stelde zichzelf gerust met het succes dat ze had gehad bij meneer Davis. In de tijd dat Sasha zich gevestigd had in Bramleigh Green en Matcha Moments had geopend, was de kanker van wijlen zijn vrouw Vera weer teruggekomen. Ze was al overleden voordat Sasha kennis had kunnen maken. Maar toen ze vorige week het kopje van meneer Davis ophaalde, had ze zijn leven met Vera net zo duidelijk gezien als wanneer ze bij hen in de oude theeschenkerij had gezeten. Het was alsof ze Vera zelf ontmoette en omarmd werd door haar warme persoonlijkheid. Ze kon de kokosmakronen waar Vera van hield bijna proeven.

         Aangezien Por Por er niet meer was, kon ze haar vrienden vragen wat zij van deze blokkade vonden.

         ‘Hou even je kop, jongens. Ik zit ergens mee. Het gaat om Ben. Ik krijg nog steeds geen enkele informatie over hem door en ik begrijp niet waarom.’

         Eindelijk hield Klara op met haar smakkende geluidjes. ‘Is dat ooit eerder gebeurd? Dat je niets doorkrijgt?’

         Sasha schudde haar hoofd. ‘Niet sinds Por Por me geleerd heeft mensen te lezen. Ik voel altijd iets bij iemand. Ik krijg visioenen en beelden, gewoon door hun kopje vast te houden of de theeblaadjes te lezen.’

         ‘Misschien komt het doordat je moe bent,’ opperde Nathan. ‘Je hebt een heleboel aan je hoofd momenteel, met die verlenging van je huurcontract en zo.’

         ‘Kijk eens wat je nu over mij kunt zien?’ stelde Klara voor. ‘Beproef je krachten voordat ik deze verrukkelijke rosé soldaat maak.’ Ze zwaaide met de fles wijn.

         ‘Oké, als je het niet erg vindt.’ Sasha pakte Klara’s theekopje, draaide het een paar keer rond en goot de jasmijntheedrab zorgvuldig in een leeg glas. Toen legde ze haar handen om het kopje en bestudeerde de achtergebleven theeblaadjes. Ze ademde de nootachtige geur van de thee in, sloot haar ogen en riep de spirituele vermogens van Por Por aan. Het witte doek van haar geestesoog lichtte op.

         Ze zag Klara achter de balie van The Bookery. Ze stond te praten met Paloma, die ideeën wilde opdoen voor de volgende bijeenkomst van de leesclub. Klara raadde een pikante romantasy aan. Sasha barstte in lachen uit.

         ‘Wat? Vertel op! Wat heb je gezien?’

         ‘Je stond te praten met Paloma. Je liet haar een boek zien met een afbeelding van een wulpse dame in een strak topje, die op een draak reed.’

         ‘O jeetje, ja! Ze wilde weten hoe die roman over de rondborstige drakendame heette. Een beetje sensueler dan hun gebruikelijke bekroonde literaire werken.’

         ‘Zie je wel, niets aan de hand.’ Nathan legde zijn arm om haar schouders en drukte haar tegen zich aan. ‘Je hoeft je nergens druk om te maken, Sasha.’

         ‘Dan ligt het aan Ben,’ zei Sasha geërgerd. Ze zag hem zo voor zich, hoe hij in het café zat te lezen, zijn donkere wimpers neergeslagen. Die waren veel te lang voor een man. Als hij niet fronste of mopperde, was hij echt sexy.

         Hij trekt een muur op. Hij laat me niet toe.

         Ze was vastbesloten om uit te zoeken wat de reden daarvan was.
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         Het weekend van Moederdag brak aan. Zaterdagochtend was het helder en zonnig. Eindelijk zat het voorjaar in de lucht. Veel mensen uit Bramleigh Green en de wijde omgeving hadden de Sasha’s flyer en de advertentie in de plaatselijke krant gezien. De hele dag door kwamen er moeders met aanhang binnen, beladen met cadeaus en bloemen.

         Daria Carbone en haar dochter Vivian waren er met Daria’s kleindochter Lily. ‘Wat is dit leuk,’ zei Vivian. ‘Morgen gaat mama lunchen bij mijn broer, dus ik ben blij dat we vandaag kunnen genieten van een high tea in haar favoriete café! Ik heb al zoveel gehoord over jullie taartjes en ze zijn echt net zo heerlijk als Lily me heeft verteld.’

         Sasha vond het jammer dat haar eigen ouders niet kwamen. Toen ze had gebeld om ze uit te nodigen, hadden ze niet zo enthousiast gereageerd.

         ‘Dat is me te ver!’ had haar vader gezegd.

         Haar zusje Melanie ging net bij hun ouders eten toen ­Sasha belde en kwam ook aan de telefoon. ‘Ik had ze wel willen brengen, maar ik heb oproepdienst die zaterdag. Kom jij anders zondag naar Londen en ga met ons mee dimsum eten. Ewan komt ook met zijn vriendin.’ Ewan was hun jongere broer. Hij had zo’n druk sociaal leven dat hij meestal niet bij familiebijeenkomsten kon zijn.

         ‘Eh, dat lukt niet, want we hebben het hele weekend een speciaal evenement. Ik kan niet weg uit het café.’ Sasha wou dat Melanie begreep hoe belangrijk het weekend voor haar was.

         ‘Heb je geen personeel? Kunnen zij de zaak niet een dag runnen?’

         Natuurlijk, Annie was daar prima toe in staat. Sasha kon het café echter niet het hele weekend aan haar overlaten. Melanie snapte het zoals gewoonlijk niet. Dat verbaasde Sasha niet, want ze was nog nooit in het café komen kijken. Sasha was eraan gewend dat haar familie het café beschouwde als gewoon een hobby, niet als iets belangrijks. Vergeleken bij Melanies baan was dat misschien wel zo. Haar zus was arts in het Royal London Hospital in Whitechapel, net als haar man. Ze hielden zich bezig met leven en dood, niet met thee en taartjes. Bovendien verdienden ze een salaris dat daarbij paste, iets wat hun ouders nog belangrijker vonden.

         Sasha werd er voortdurend aan herinnerd dat Melanie de favoriet was en Ewan de benjamin. Sasha was het middelste kind dat altijd teleurstelde. Jarenlang had hun moeder ze tegen elkaar uitgespeeld. Melanie haalde altijd tienen voor haar examens en was cum laude afgestudeerd in geneeskunde. Ewan volgde een opleiding voor accountant en wilde na zijn afstuderen de financiële wereld in. Sasha had haar studie geschiedenis dan wel keurig afgerond, maar toen ze tijdens het schakeltraject beschuldigd werd van plagiaat, trok de rechtenstudie haar niet meer en was ze ermee gestopt. Melanie was getrouwd met een andere arts, toevallig de zoon van vrienden van hun ouders. Wat Sasha betrof, nou ja, die kon je volgens haar moeder inmiddels beschouwen als uitgerangeerd, te oud om nog een man te vinden.

         De laatste keer dat ze er op bezoek was, stond het kerst­cadeau dat ze zorgvuldig had uitgezocht voor haar moeder, een geurkaars met het rozen-vanilleparfum waarvan ze dacht dat haar moeder er zo van hield, te verstoffen in een hoek. De Belgische chocolaatjes die Melanie bij Harrods had gekocht prijkten na het eten trots op tafel. Zelfs de fles wijn die haar broer had meegenomen kreeg lof van haar ouders, hoewel Sasha wist dat hij hem op het laatste moment in de supermarkt had gehaald.

         Sasha zou nu wel gewend moeten zijn aan die voortdurende reminders aan het feit dat ze nooit zo succesvol zou zijn als haar oudere zus en altijd zou onderdoen voor de charme van haar jongere broer. Toch stak de nauwelijks verhulde kritiek haar. Dat schakeltraject naar de rechtenstudie had ze alleen gedaan voor haar ouders. Ze vond er niets aan, ook voor de beschuldiging al niet. Tot ’s avonds laat moeten lezen over wetten en rechtszaken vormde een aanslag op haar ogen en putte haar uit. Ze kreeg paniekaanvallen en begon een maagzweer te ontwikkelen. Toen de universiteit haar dwong de studie op te geven werd ze beschouwd als de drop-out van de familie, bijna alsof ze helemaal geen studie had afgerond.

         Haar familie was sinds de opening nog niet één keer in het café komen kijken. Evenmin hadden ze gereageerd op de foto’s die ze had gestuurd. En binnenkort is het te laat. Ze zag op tegen de dag dat ze moest vertellen dat ook deze onderneming mislukt was. De teleurstelling op hun gezicht, het ‘Dat had ik wel verwacht’ en het gebruikelijke refrein van ‘Waarom probeer je het niet in de accountancy?’.

         Ze was zo opgelucht toen het evenement zaterdag een succes bleek. De hele dag zat het café bomvol. Iedereen riep ‘oo’ en ‘aah’ toen ze de etagères zagen met de croissants en taartjes van Nathan, naast komkommersandwiches en miniquiches voor de hartige laag. De hele voorraad taartjes van Nathan ging op. Er gingen een paar kisten champagne doorheen. En het mooiste was dat de omzet vier keer zo hoog lag als op een gewone zaterdag.

         Die avond viel Sasha uitgeput maar gelukkig in slaap.
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         In de nacht van zaterdag op zondag stak er rond drie uur een flinke storm op in Oxfordshire, twee dagen eerder dan verwacht. Sasha werd wakker van een donderend geraas en het geloei van de wind. Met een slaperig hoofd strompelde ze haar bed uit.

         De ramen stonden te klapperen en ze zag dat het trellisscherm in de tuin losgerukt was. Het hek klepperde open en weer dicht. Toen ze in de woonkamer door de gordijnen gluurde, leek het net een horrorfilm. De wind gierde om het huis. In het park zwiepten de bomen gevaarlijk heen en weer. Vuilnisbakken en afval tuimelden door de straat. De regen kletterde over de stenen.

         Door al dat lawaai kon Sasha de slaap niet meer vatten. Onder haar dekbed probeerde ze haar bange ogen te sluiten, maar uiteindelijk gaf ze het maar op. Ze ging douchen, kleedde zich aan en liep naar beneden om de tafels in het café te dekken en alles in gereedheid te brengen voor de reserveringen.

         Om acht uur kreeg ze het eerste telefoontje. Vervolgens kwamen de mailtjes en appjes met de ene annulering na de andere. De treinen reden niet of men was te bang om met de auto naar Bramleigh te rijden.

         Nathan worstelde zich naar binnen met zijn dozen vol ingrediënten, klaar om de taarten te garneren. ‘Hey schat, het is net Armageddon daarbuiten. Blijkbaar waait het zo hard dat de auto’s op de snelweg omver worden geblazen. De Leigh is buiten zijn oevers getreden en de weilanden zijn overstroomd.’

         ‘O, lieve help, Nathan. Gelukkig dat je er veilig bent. Doe maar rustig aan met de taarten, want ik weet niet hoeveel mensen er nog komen. De meeste reserveringen zijn al geannuleerd.’

         ‘O nee! Hoe gaat iedereen dan zijn moeder verwennen? Mijn eigen moeder zit op Lanzarote te genieten van de bubbels en chocola die ik haar gestuurd heb, maar de moeders van Bramleigh Green dan?’

         Sasha keek uit het raam naar de donkere lucht en de afgerukte takken die over de natte keien wervelden. ‘Het klaart voorlopig nog niet op. Geen dag om de elementen te trotseren.’

         ‘We kunnen aanbieden om thee te bezorgen,’ opperde Nathan. ‘Laat ze dan taart eten.’ Hij maakte een pirouette en bevrijdde zijn innerlijke Marie-Antoinette.

         Van de klanten die gereserveerd hadden, gingen er maar weinig in op het aanbod om te komen bezorgen. Dat verbaasde Sasha niet. Veel moeders en gezinnen woonden buiten de stad en konden niet komen. Uiteindelijk bezorgde Nathan alleen een doos taartjes en lekkernijen bij drie gezinnen in de buurt.

         Het was al lunchtijd en er was nog geen enkele klant. Sasha had Annie gebeld dat ze niet hoefde te komen werken, maar welkom was met haar dochter als ze Moederdag wilden vieren. Nathan had een minimaal aantal taartjes gegarneerd en de weinige bestellingen bezorgd.

         ‘Volgens het weerbericht is er na drie uur nog maar dertig procent kans op regen… Je weet maar nooit, misschien komen er meer mensen dan je verwacht.’

         ‘Zou je denken?’ Sasha wist dat hij zijn best deed om positief te blijven. Opeens kletterde de hagel weer tegen de ramen. Brokjes ijs ketsten van het glas af.

         ‘Geen zorgen!’ zei Nathan met een grijns. ‘Een paar van die cakes stop ik gewoon in de diepvries. De rest komt van de week wel op. Gelukkig heb je gisteren een goede dag gehad.’ Hij gaf een kneepje in Sasha’s schouder en ze voelde tranen prikken door zijn aardige houding. Ze konden niets doen. Het weer liet zich niet beteugelen.

         De deurbel klingelde vrolijk.

         ‘Hallooo!’ kweelde Mollie, met Paloma in haar kielzog. Allebei droegen ze een glimmende regenjas. ‘Hoe gaat het hier? Paloma’s moeder zou met de trein komen, maar die rijdt niet. We wilden echter dag twee van Nathans fantastische taartjes niet missen. Trek die bubbels maar open, lieverds!’

         ‘We zagen net meneer Davis in een taxi zitten met Gloria,’ voegde Paloma eraan toe. ‘Volgens mij komen ze deze kant op.’

         ‘Dat is mooi, want anders houden we veel te veel over. Dat moeten jullie van de week dan allemaal opeten,’ zei Nathan.

         ‘Ach, die Nathan.’ Paloma knuffelde hem. ‘Als ik de hele week alleen maar taartjes van jou eet, sterf ik als een gelukkig mens!’

         De deur ging open en Klara kwam binnenvallen. Haar enkellange rode fluwelen mantel wapperde achter haar aan. ‘Het was geweldig gisteren,’ kondigde ze aan. ‘Mama en oma vonden het zo leuk dat we gewoon nog een keer komen. Bij The Bookery is vandaag toch niets te beleven en mama wordt thuis gek van oma. Ze zijn de auto aan het parkeren. Matchachampagnecocktails met aardbeienschuim… Kom maar op!’

         ‘Daar zat ik ook net aan te denken!’ jubelde Mollie blij.

         Moederdag draaide uit op een alcoholisch theepartijtje met alleen maar vrienden en vriendinnen. Annie kwam samen met Mia, haar dochtertje van tien, die haar moeder verraste met een bosje narcissen in een mooie vaas. Sasha probeerde zich te ontspannen en te genieten van de middag, zonder zich druk te maken over de geannuleerde reserveringen en gederfde omzet.

         ‘Kom op, Nathan, Sasha, neem ook wat! Als we dit allemaal alleen opdrinken, zijn we straks helemaal teut,’ riep Mollie, zwaaiend met de zoveelste fles champagne.

         Meneer Davis en Gloria sloten zich aan bij het feestje. ‘Mijn kleindochter kon helaas niet komen,’ zei meneer Davis, ‘maar volgende week komt ze een poosje logeren. Ze is nogal goed met computers; misschien kan ze je helpen om foto’s te maken en de wereld te vertellen over Matcha Moments.’

         ‘Ik wil graag een matchacocktail, Sasha, liefje,’ zei Gloria. ‘En Puddles wil vast wel zo’n lekker koekje.’

         Tegen theetijd waaiden de hagel en regen over. De wind ging plotseling liggen. Een paar gezinnen uit de buurt kwamen alsnog aanzetten en even hadden ze het druk met de high teas.

         Sasha was blij dat ze maar één glas champagne had gedronken. Door het slaaptekort was ze toch al zo licht in haar hoofd.

         Nathan en Klara zongen mee met musicalliedjes om de stemming erin te houden. Mia danste met een paar andere kinderen.

         Sasha keek op toen de bel bij de deur klingelde. Het was Ben. Toen hij de deur openduwde, filterde er een zonnestraal door het wolkendek die zijn hoofd in een gouden stralenkrans zette. Aarzelend bleef hij in de deuropening staan toen hij het feestgedruis zag. Sasha’s hart maakte een sprongetje – alleen omdat de zon weer scheen, natuurlijk. Bovendien was het fijn om meer klanten te hebben in het café.

         ‘Kom erbij!’ zong Klara, die ronddanste met een giechelende peuter in haar armen. ‘Ah, Ben, kom binnen! Je bent net op tijd om te proosten op Moederdag.’

         Mollie drukte hem een champagneflûte in zijn hand. ‘We toosten op al onze moeders, afwezig, aanwezig of allang niet meer onder ons. Ben je al bij jouw lieve moedertje geweest?’

         Ben bloosde. ‘Nee, ze woont in het buitenland en meestal vieren we Moederdag in mei. O ja, natuurlijk, dat was ik vergeten. Jullie hadden een speciaal evenement.’

         ‘Kom erin,’ zei Sasha, die om de dansende Klara heen stapte en hem naar de toog wenkte. ‘Het was een beetje een flop. Je gebruikelijke tafeltje is nog vrij, en we hebben nog een heleboel taartjes van Nathan, en champagne.’ Ze wees naar een van de etagères op de toog, die vol taartjes stond.

         ‘Mmm, dat ziet er goed uit.’ In zijn linkerwang verscheen haar favoriete kuiltje.

         ‘Oolong met een paar taartjes en sandwiches? Of alleen bubbels?’

         ‘Ook graag thee, dank je.’

         Omdat er zo’n feestelijk sfeertje hing in het café en ze zich lekker losjes voelde dankzij de champagne, wiegde Sasha automatisch naar hem toe voor een luchtkus. Zich nergens van bewust draaide hij zich om om zijn jas uit te trekken, wat haar behoedde voor een gênant moment. Ze voelde haar wangen vlamvatten en hoopte dat Klara haar niet had gezien. Haastig trok ze zich terug achter de toog om een theepot te verwarmen.

         Tijdens het inschenken van zijn champagne keek Mollie over Bens schouder om te zien wat hij las. ‘Goed boek?’

         ‘Zij leest het alleen als er zwoegende boezems in voorkomen. Niet alleen maar draken,’ riep Paloma. ‘Mollie, kom, laat die arme Ben met rust.’

         ‘Je zou lid moeten worden van de leesclub,’ fleemde Mollie. ‘We kunnen wel wat vers bloed gebruiken!’ kakelde ze.

         ‘Hoeveel glazen heb jij op?’ vroeg Paloma, terwijl ze in haar regenjas glipte. ‘Sasha, het wordt tijd dat we gaan, schat. Dank je voor een fantastische Moederdag, ook al kon mijn moeder er niet bij zijn. Ik neem haar een andere keer wel mee.’

         Mollie zwaaide naar Nathan en wierp hem een kus toe. ‘Jij hebt enorm veel talent, jongen. Die taarten van jou zijn goddelijk. Zonde om dat talent te verspillen op de universiteit. ­Paloma, zullen we een taart bestellen bij Nathan om ons jubileum te vieren?’

         ‘Wauw, dat zou ik prachtig vinden!’ zei Nathan stralend.

         ‘We bellen,’ zei Paloma. ‘En, nu we het toch over ons jubileum hebben, Sasha heeft ons bij elkaar gebracht, lieverd. Zullen we ons feest hier houden? Muziek, champagne, hapjes?’

         ‘Dat is een geweldig idee, darling. Je zei toch dat je meer evenementen wilde organiseren, Sasha? Om dat vreselijke mens van je af te houden. Die Jones-Smythe. Of is het Smythe-Jones? Ik weet het echt niet meer. Het zou een heleboel opleveren als je deze ruimte verhuurt voor feestjes en dergelijke.’

         Sasha knikte. ‘Dat zou fantastisch zijn, jongens. We bespreken het binnenkort.’

         Toen Mollie en Paloma weggingen, vertrokken de gezinnen ook. Meneer Davis en Gloria besloten een stukje te wandelen met Puddles nu de wind was gaan liggen. Annie en Mia gingen met hen mee.

         Klara, haar moeder en haar grootmoeder pakten eveneens hun tassen en jassen. ‘We gaan ook!’ riep ze naar Sasha. ‘Als jongste is het vanavond blijkbaar mijn beurt om te koken, dus ik ga jullie verlaten. Nate, zullen we Sasha wat privacy geven?’ Klara trok haar wenkbrauwen op naar Nathan, waarna ze haar moeder en oma naar buiten duwde. Nadat ze hem had geholpen zijn spullen weer in de dozen te doen, drukte Klara haar gezicht tegen de deur en maakte achter het glas suggestieve bewegingen met haar tong. Sasha lachte erom, maar haar wangen brandden en ze was blij dat Ben met zijn rug naar hen toe zat.
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         Toen de deur zich achter Klara en Nathan sloot, daalde er een stilte neer in het café. Ben bleef aan zijn tafeltje zitten lezen. Er hing een ongemakkelijke sfeer. Ben had nog steeds iets waar Sasha zich aan stoorde. Ze kon er niet goed de vinger op leggen.

         Waarschijnlijk gewoon zijn gebrek aan openheid. Dat was zo frustrerend. Het afgelopen jaar was ze zichzelf gaan beschouwen als alwetende matchmaker voor haar klanten. Dat had haar ego weer opgevijzeld, na de vernedering van wat er gebeurd was bij haar rechtenstudie. Ben was echter het levende bewijs dat haar gaven niet voor iedereen werkten. Haar nekharen gingen overeind staan van irritatie.

         Ze zette een jazzplaylist op en begon de lege schoteltjes en glazen op te stapelen op een dienblad. De hele tijd was ze zich uitermate bewust van hem, ook al zat hij rustig te lezen. Toen Ella Fitzgerald begon te croonen over liefde, werd de spanning in de lucht nog sterker.

         Ben keek op uit zijn boek, alsof hij haar ergernis aanvoelde. Meteen verwisselde ze haar boze blik voor een glimlach.

         ‘Alles oké, Sasha? Ik hoop dat ik jullie feestje niet verstoord heb.’

         ‘Nee hoor!’ zei ze met een tamelijk overdreven grijns. ‘Ze wilden allemaal toch net weggaan.’ O god. Wat gênant. Nu denkt hij dat ik boos op hem ben.

         Hij leunde achterover, rolde met zijn schouders en rekte zich uit. Zijn shirt schoof omhoog, waardoor ze een glimp opving van een platte buik met geprononceerde abs. Klara had gelijk. Ben had spieren.

         ‘Hoe ging het evenement dit weekend? Dit weer heeft er vast geen goed aan gedaan.’

         Ze rukte haar ogen weg van zijn lichaam en voelde haar wangen warm worden. ‘Een heleboel mensen hebben afgezegd. Maar het goede nieuws is dat we de hele week volop taartjes van Nathan hebben voor bij de thee.’

         ‘Wat jammer. Van die afzeggingen bedoel ik, niet van de taartjes. Die zijn heerlijk. Ik moet me echt inhouden als ik hier ben.’ Hij klopte op zijn buik.

         Daar hoef jij je niet druk om te maken, met die strakke abs!

         Er speelde een glimlachje om haar lippen. ‘Gisteren liep het beter, we waren helemaal volgeboekt. Maar maak je geen zorgen, ik ben nog niet bankroet.’

         Ben legde zijn boek neer en ving haar blik. ‘Ik… ik hoorde vanmiddag toevallig wat Mollie zei. Wil je meer inkomsten genereren?’

         Sasha zuchtte toen ze er weer aan dacht. ‘Waarschijnlijk heb je het al gehoord. Iedereen lijkt het inmiddels te weten. Mijn huurcontract loopt af en ik kan het wel verlengen, maar de nieuwe huurprijs is een stuk hoger.’

         ‘Nee, dat wist ik niet. Wat vervelend.’ Zijn sympathie bracht bijna tranen in haar ogen.

         ‘De nieuwe… vastgoedbeheerders.’ Haar stem stokte. ‘Ze vragen vijftig procent meer dan de laatste keer. Als er niet meer geld binnenkomt… Sorry.’ Ze veegde langs haar ogen. Ze wilde er niet aan denken dat ze het café voorgoed zou moeten sluiten.

         Ben ging staan, liep naar de toog en gaf haar de
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